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Antok vakiꞌ
chic kꞌij 
nrajoꞌ chi nalka 
ri kꞌij richin ri 
namakꞌej Pascua, 
ri Jesús xꞌa chupan ri
aldea Betania, ri rutanamit
ri Lázaro, ri xcon y xcꞌasos
chiquicajol ri quiminakiꞌ
ruma ri Jesús. 



Xpa ri
María ri
ranaꞌ ri Lázaro, 
xbꞌarucꞌama-pa
nicꞌaj litro nardo
puro; jun jubꞌul
akꞌuon ri altíra cara 
rajal. Y xuyaꞌ chirij
rakan ri Jesús y 
xaꞌrusuꞌ cha ri ruveꞌ. 
Y ri jay reꞌ can xnuoj
riqꞌuin ri ruxlaꞌ
ri akꞌuon reꞌ.



Entonces ri Judas Iscariote, jun chiquivach ri i-doce
(cabꞌalajuj) ru-discípulos ri Jesús, xꞌa quiqꞌuin ri
principales sacerdotes, chi nujach 
ri Jesús pa quikꞌaꞌ. Y antok
ijejeꞌ xcaꞌxaj quireꞌ, 
xaꞌquicuot, y xquiꞌan
prometer chi niquiyaꞌ
miera cha. Y ri
Judas ja xutzꞌom
cꞌa rucanuxic
chica manera 
nuꞌon chi 
nujach 
ri Jesús. 



Y ri discípulos can xquiꞌan incheꞌl
ri eꞌn-el chica ruma ri Jesús. Y 
ijejeꞌ can xquichojmij nojiel ri
nicꞌatzin chica richin ri Pascua 
reꞌ. Y antok cꞌa ncaꞌvaꞌ, ri Jesús 
xucꞌan-apa jun simíta y xuyaꞌ tiox
bꞌaꞌ cha ri Dios, y xuper y xuyaꞌ
chica ri ru-discípulos y xuꞌej
chica: Titzꞌamaꞌ
y ticꞌuxuꞌ ri 
simíta; ruma 
jareꞌ ri 
nu-cuerpo. 



Y ri Jesús xucꞌan-apa ri copa, y 
xuyaꞌ tiox bꞌaꞌ cha ri Dios, xuyaꞌ
cꞌa chica ri ru-discípulos y xuꞌej
chica: Tikumuꞌ ixvonojiel ri cꞌo
chupan ri copa reꞌ. Ruma jareꞌ
ri nuquiqꞌuiel ri xtiꞌin antok
xquiquimisas pa qui-cuenta iqꞌuiy
vinak, chi quireꞌ iqꞌuiy ri xtiꞌan
perdonar ri qui-pecados. 
Riqꞌuin ri
nuquiqꞌuiel, ja 
xticꞌachoj ri
cꞌacꞌacꞌ pacto ri
rajoꞌn-pa ri Dios chi
nuꞌon quiqꞌuin ri vinak.



Y ri Ajaf Jesús xuꞌej jeꞌ cha jun chiquivach ri
ru-discípulos: Simón, Simón, niꞌej chava chi ri
Satanás ya xixrucꞌutuj richin xquixruꞌon tentar. 
Nrajoꞌ nquixrusiluoj incheꞌl niꞌan cha ri trigo. Pero 
inreꞌ ya xinꞌan orar pan a-cuenta, chi quireꞌ atreꞌ
xtacukubꞌaꞌ acꞌuꞌx viqꞌuin siempre. Can xcaka pa 
rukꞌaꞌ ri Satanás. 



Pero antok ya at-kꞌaxnak chic chupan reꞌ, xcaꞌtoꞌ
ri nicꞌaj chic nu-discípulos chi quireꞌ xtiquicukubꞌaꞌ
quicꞌuꞌx viqꞌuin siempre, xchaꞌ ri Jesús. Y ri Simón 
xuꞌej cha: Ajaf, xa atreꞌ xcatucꞌuax pa cárcel, 
inreꞌ jeꞌ nquiꞌa aviqꞌuin. 



Y xa xcaquimisas, inreꞌ jeꞌ nquicon aviqꞌuin, xchaꞌ. 
Y ri Jesús xuꞌej cha: Pedro, inreꞌ niꞌej chava chi 
chupan va akꞌaꞌ va, majaꞌ titzirin-pa ri mamaꞌ, 
antok atreꞌ oxeꞌ yan mul taꞌej chica ri ncaꞌcꞌutun
chava, chi man avataꞌn ta noch, xchaꞌ ri Jesús 
cha ri Pedro. 



Ri Jesús y ri ru-discípulos xaꞌlka 
chupan ri lugar rubꞌinan Getsemaní. 
Y ri Jesús xuꞌej chica ri
ru-discípulos: Quixtzꞌuyeꞌ
can vaveꞌ, inreꞌ xa cꞌa
nquiꞌa-apa más chila chi 
nibꞌanaꞌ orar, xchaꞌ chica. 
Y quireꞌ ri tzij ri xuꞌej
chupan ri ru-oración: 
Nataꞌ, inreꞌ vataꞌn chi 
atreꞌ ncatiquir naꞌan nojiel. 
Tabꞌanaꞌ chi man ta nikꞌasaj
ri sufrimiento. Pero man 
taꞌan ri nivajoꞌ inreꞌ, xa 
ja ri navajoꞌ atreꞌ, xchaꞌ. 



Rumareꞌ ri Judas xaꞌrucꞌuaj cꞌa chupan ri lugar reꞌ, 
iqꞌuiy soldados y nicꞌaj chiquivach ri chajiniel richin
ri templo ri xaꞌtak-el cuma ri principales sacerdotes
y cuma jeꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos. Ri soldados y 
ri chajiniel can quicꞌamun-pa lámparas
y antorchas y quicꞌamun jeꞌ
pa lanzas y espadas. Y jun
chiquivach ri discípulos xusoc
ri ru-esclavo ri sacerdote ri
más cꞌo rukꞌij, y xralasaj-el
ri ruxiquin derecha.Y ri Jesús 
xuꞌej chica ri ru-discípulos: 
Man jun chic chica tiꞌan. 
Caꞌcꞌujieꞌ chireꞌ. Y xpa jajaꞌ
xutzꞌom ri ruxiquin y xuꞌon sanar.



Xquitzꞌom-el y xquicꞌuaj cꞌa chirachuoch ri
sacerdote ri más cꞌo rukꞌij. Y ri Pedro bꞌanak chirij, 
pero cꞌa naj cꞌo can. Y chireꞌ pa nicꞌaj ri 
chojay, xquibꞌox kꞌakꞌ
y xaꞌtzꞌuyeꞌ chirij. 
Y ri Pedro jeꞌ
xtzꞌuye-apa
chiquicajol.



Y jun chiquivach
ri ru-esclavos ri 
sacerdote ri más cꞌo 
rukꞌij, rachꞌalal ri
ache ri xalasas ri 
ruxiquin ruma ri Pedro, 
xucꞌutuj cha ri Pedro y 
xuꞌej: ¿Man atreꞌ ta 
cꞌa ri xantzꞌat chi atcꞌo 
riqꞌuin ri Jesús chireꞌ pacheꞌ
xbꞌakatzꞌama-pa? xchaꞌ cha. 
Pero ri Pedro jun chic bꞌay man 
xuꞌej ta ri ketzij. Y jareꞌ antok 
xtzirin-pa ri mamaꞌ. Y ri Pedro 
xiel-el juviera y xuokꞌ amargamente. 



Y entonces quinojiel ri icꞌo chireꞌ
xaꞌpalaj, y xquicꞌuaj ri Jesús chi 
xbꞌaquijachaꞌ pa rukꞌaꞌ ri Pilato.
Entonces ri Pilato xucꞌutuj cha 
ri Jesús: ¿Atreꞌ
ri Qui-Rey ri 
israelitas? 



Y ri Jesús xuꞌej cha: Atreꞌ
ncaꞌeꞌn, xchaꞌ cha. Y ri Pilato 
nrajoꞌ nutzokopij-el ri Jesús, 
rumareꞌ xchꞌoꞌ chic jun bꞌay 
chica ri vinak. Pero ri
vinak xaꞌchꞌo-apa
chic riqꞌuin nojiel
quichukꞌaꞌ, y xquiꞌej: 
¡Tiꞌan crucificar! ¡Tiꞌan
crucificar! 



Rumareꞌ ri Pilato xuꞌon ri xquicꞌutuj
ri vinak cha. Xujach-el ri Jesús chica
ri xcaꞌquimisan richin choch cruz, y 
ijejeꞌ xquitzꞌom ri Jesús y 
xquicꞌuaj. Y ri Jesús rutalien ri cruz, 
rutzꞌamuon bꞌay chi niquimisas
chupan ri lugar rubꞌinan
Rujaluon Quiminak. Pa
chꞌabꞌal hebreo, 
Gólgota niꞌeꞌx
cha ri lugar reꞌ.



Antok xaꞌbꞌaka paroꞌ ri chꞌiti juyuꞌ, 
xquibꞌajij ri Jesús choch cruz, y 
quireꞌ jeꞌ xquiꞌan chica icaꞌyeꞌ
chic achiꞌaꞌ. Y pa nicꞌaj
ri icaꞌyeꞌ achiꞌaꞌ
reꞌ xcꞌujie-ve
ri cruz
ri pacheꞌ
xbꞌajix-ve
ri Jesús.



Ri kꞌij man xuyaꞌ ta rusakil, y ri tziak ri choj cha 
jachuon-ve rupan ri templo xkꞌachꞌitaj pa nicꞌaj.
Entonces ri Jesús xurak ruchiꞌ y xuꞌej: Nataꞌ Dios, 
pan akꞌaꞌ cꞌa nijach ri
nu-espíritu, xchaꞌ. Y 
joꞌc xuꞌej quireꞌ, 
ja xcon-ka. 



Jareꞌ antok xalka ri José ri
aj-Arimatea. Jajaꞌ jun
chiquivach ri achiꞌaꞌ ri
autoridades quichin 
ri israelitas y utzulaj 
ache. Jajaꞌ royoꞌien 
jeꞌ ri ru-reino ri
Dios. Y jajaꞌ xuoc
riqꞌuin ri Pilato, 

y man jun chic 
xibꞌinreꞌl choch

xucꞌutuj ri
ru-cuerpo 
ri Jesús.



Y ri José xulokꞌ jun tziak nem. 
Y antok rukasan chic pa ri
ru-cuerpo ri Jesús choch ri
cruz, xubꞌol cꞌa chupan
ri tziak reꞌ. Y chupan 
jun jul ri cꞌatuon
choch jun nem
abꞌaj xbꞌaruya-ve 
ri ru-cuerpo ri

Jesús. 

Jajaꞌ xutzꞌapij 
can ri ruchiꞌ
ri jul cha jun 
nem abꞌaj. 



Ri kꞌij antok xmuk ri Jesús, ja kꞌij reꞌ
antok ri vinak niquiꞌan yan nojiel ri
xticꞌatzin chica chucaꞌn
kꞌij, ruma ri kꞌij richin
uxlanien ya nitiquir-ka.
Y chupan ri kꞌij
richin uxlanien, ri 
principales 
sacerdotes y ri 
achiꞌaꞌ fariseos 

xaꞌbꞌaka 
choch ri 
Pilato. 



Ijejeꞌ xbꞌaquiꞌej cha: Ojreꞌ
xalka pa kaveꞌ antok ri
Jesús cꞌa cꞌas, xuꞌej
chi xticꞌastaj-pa chi 
oxeꞌ kꞌij. Quireꞌ
ruꞌeꞌn can ri jun
aj-tzꞌakoy-tzij
reꞌ.



Ri achiꞌaꞌ reꞌ can ja xaꞌa pacheꞌ
mukun-ve can ri Jesús y 
xquichojmij otz ruchiꞌ
ri jul. Xquiꞌan jeꞌ sellar
ri abꞌaj ri choj cha 
tzꞌapin can ruchiꞌ ri
jul, chi quireꞌ man 
jun nitiquir nijako. 
Y xaꞌquiyaꞌ

can ri 

soldados 
chireꞌ.



Y antok kꞌaxnak chic ri kꞌij richin
uxlanien, cꞌa cumaj yan ri naꞌay 
kꞌij richin ri semana, ri 
María Magdalena y ri jun
chic ixok rubꞌinan jeꞌ
María, xaꞌa chi 
niquitzꞌataꞌ ri jul 
pacheꞌ yoꞌn-ve
can ri Jesús. 



Y xuꞌon jun nem cubꞌrakan; ruma 
jun ángel richin ri Ajaf xka-pa 
chicaj chupan ri lugar pacheꞌ
yoꞌn-ve can ri Jesús, 
xralasaj-el ri abꞌaj 
ri choj cha tzꞌapin 
can ruchiꞌri jul, y 
xtzꞌuyeꞌ paroꞌ. 
Y ri soldados can 

altíra 
xquixiꞌij-quiꞌ

choch ri ángel, can 
xaꞌbꞌarbꞌuot, y 

can incheꞌl xaꞌcon 
xaꞌcꞌujieꞌ

can.



Pero ri ángel xchꞌo-pa chica ri
icaꞌyeꞌ ixokiꞌ y xuꞌej chica: 
Man tixiꞌij-iviꞌ. Ruma inreꞌ
vataꞌn chi ixreꞌ nticanuj
ri Jesús ri xquimisas
choch ri cruz. Jajaꞌ
man cꞌo ta chic 
vaveꞌ, ruma ya
xcꞌastaj-el, 

incheꞌl ruꞌeꞌn 
can chiva. Quixam-pa; 
titzꞌataꞌ ri lugar pacheꞌ
xcꞌujie-ve ri ru-cuerpo.



Y ri icaꞌyeꞌ ixokiꞌ reꞌ can ja 
xaꞌiel-pa chupan ri jul. Y mesque
can quixiꞌin-quiꞌ y altíra jeꞌ
ncaꞌquicuot, ijejeꞌ chaꞌnin 
xaꞌa chi niquiꞌej ri xquitzꞌat 
y ri xcaꞌxaj chica ri 
ru-discípulos ri Jesús. 



Y antok i-bꞌanak chi niquiꞌej, jareꞌ
antok ri Jesús xbꞌaꞌiel-pa chiquivach
y xaꞌruꞌon saludar. Y ri icaꞌyeꞌ
ixokiꞌ reꞌ xaꞌxuquie-ka choch
ri Jesús, xquikꞌatiej ri
rakan y can xquiyaꞌ rukꞌij.



Pa ruqꞌuisbꞌal ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquivach ri once 
(julajuj) ru-discípulos antok ncaꞌvaꞌ. Jajaꞌ xuꞌej

chica: ¿Karruma ixreꞌ man xinimaj ta y cof xiꞌan cha 
ri ivánima? Quireꞌ xuꞌej chica ruma ri discípulos man 

xquinimaj ta quitzij ri xaꞌtzꞌato ri Jesús, chi ya
xcꞌastaj-pa chiquicajol ri quiminakiꞌ. Antok ri Ajaf

Jesús chꞌovinak chic can chica ri ru-discípulos, 
después xꞌa, y xꞌan recibir chicaj ruma ri

Dios, y xtzꞌuyeꞌ pa ru-derecha.



Ri Dios can 
altíra ncaꞌrajoꞌ ri 
vinak ri icꞌo choch-ulief, rumareꞌ
xutak-pa ri único Rucꞌajuol vaveꞌ

choch-ulief, chi quireꞌ chica-na vinak
ri xtiniman richin, man xtiꞌa ta 
chupan ri sufrimiento ri man 
niqꞌuis ta, xa can xticꞌujieꞌ

riqꞌuin ri cꞌaslien ri 
man niqꞌuis 

ta.



Romanos 3:23
ruma konojiel xkaꞌan pecar, y rumareꞌ naj xojcꞌujie-ve 

choch ri Dios ri cꞌo rukꞌij.

Romanos 6:23
Ruma ri rajal ri nuyaꞌ ri pecado chika ja ri camic. Pero ri

Dios ja ri cꞌaslien ri man niqꞌuis ta ri nusipaj chika, 
ruma xa jun kabꞌanun riqꞌuin ri Kajaf Jesucristo.

Hebreos 9:27
Can bꞌanun chika ojreꞌ ri oj vinak chi joꞌc jun bꞌay

xkucon, y después xkojꞌan juzgar.



Efesios 2:8,9
Can ruma ri ru-favor ri Dios xixcolotaj antok xicukubꞌaꞌ

icꞌuꞌx riqꞌuin. Ruma iyuon ixreꞌ man nquixcovin ta      
nticol-iviꞌ, reꞌ xa nisipas ruma ri Dios. Man ruma ta 
obras xticolotaj jun, chi quireꞌ man jun xtiꞌeꞌn chi 

jajaꞌ xtiquir xucol-riꞌ ruyuon.

Romanos 10:9,10
Y xa atreꞌ naꞌej chi ri Jesús jareꞌ ri Ajaf, y xa nanimaj
riqꞌuin nojiel avánima chi jajaꞌ xcꞌastaj-pa chiquicajol
ri quiminakiꞌ ruma ri Dios, xcacolotaj. Chi ncacolotaj y 

chi ntiel chi manak chic a-pecado choch ri Dios, can 
riqꞌuin nojiel avánima tanimaj ri Jesús, 

y naꞌej chi animan. 



Juan 3:16,17
Ri Dios can altíra ncaꞌrajoꞌ ri vinak ri icꞌo choch-ulief, 
rumareꞌ xutak-pa ri único Rucꞌajuol vaveꞌ choch-ulief, 
chi quireꞌ chica-na vinak ri xtiniman richin, man xtiꞌa ta 

chupan ri sufrimiento ri man niqꞌuis ta, xa can 
xticꞌujieꞌ riqꞌuin ri cꞌaslien ri man niqꞌuis ta. Ruma ri 
Dios man xutak ta pa ri Rucꞌajuol vaveꞌ choch-ulief chi 

ncaꞌruꞌon condenar ri vinak. Ri Dios xutak-pa ri
Rucꞌajuol chi ncaꞌrucol ri vinak. 



1 Juan 5:11-13
Y jareꞌ ri nuꞌej ri Dios, chi ruyoꞌn chic ri cꞌaslien ri 
man niqꞌuis ta chika, y riqꞌuin ri Rucꞌajuol cꞌo-ve ri 
cꞌaslien reꞌ. Ri cꞌo chic ri Rucꞌajuol ri Dios riqꞌuin 
ránima, cꞌo chic riqꞌuin ri cꞌaslien ri man niqꞌuis ta. 
Pero ri man cꞌo ta ri Rucꞌajuol ri Dios riqꞌuin ránima, 

man cꞌo ta riqꞌuin ri cꞌaslien ri man niqꞌuis ta. 
Nitzꞌibꞌaj nojiel reꞌ chiva ixreꞌ ri iniman chic ri 

Rucꞌajuol ri Dios, chi ntinaꞌiej chi cꞌo chic iviqꞌuin ri 
cꞌaslien ri man niqꞌuis ta y chi más tinimaj ri 

Rucꞌajuol ri Dios.
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